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Изгнанието
прилича на ателие за облаци.
То смила
камъните в душата,
попива нейната влага,
за да се изваят богове
като криле без тяло.
Аз се бунтувам.
Аз не изгарям платна,
а собствените си ръце,
за да не се съсирят
в полет.
Не ще се откажа
от опита за летене
в моя живот.
Какво съм, ако родината
не ме очаква?
ЗАСЛУГИ
Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята библиотека и нейните всеотдайни помощници.
Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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